
R.E.A.L. BULLET & COMBO MOLDS - LEE PRECISION 50 CALIBER
320GR REAL, 0.490" ROUND BALL MOLD

The Lee Combo moulds cast one REAL bullet and one round ball bullet. The
REAL bullet features driving bands that are large enough to adequately
engage the rifling when pushed in to the muzzle, yet thin enough to withstand
maximum charges without stripping or gas cutting.

Attributes

Name: LEE PRECISION 50 CALIBER 320GR REAL, 0.490" ROUND BALL MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053285
Mfr. No.: 90488
Delivery weight: 0.363kg
UPC: 734307904883

Item details

Made in USA
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R.E.A.L. BULLET &amp; COMBO MOLDS LEE
PRECISION 50 CALIBER 320GR REAL, 0.490"
ROUND BALL MOLD Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die R.E.A.L. Bullet &amp; Combo Molds von Lee Precision entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung deines Produkts zu
gewährleisten. Es wurde entwickelt, um den Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu entsprechen und soll dir helfen, potenzielle Gefahren zu vermeiden und die
Leistung deiner Formen zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lese die Anweisungen immer sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass das Produkt für deine beabsichtigte Verwendung geeignet ist.
Halte die Formen außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Formen auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufaktionen, indem du die EUSicherheitsplattform Safety Gate besuchst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Formen nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zum Gießen von REALKugeln und
Rundkugeln.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim
Umgang mit heißen Materialien.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz gut belüftet und frei von brennbaren Materialien ist.
Vermeide die Verwendung der Formen mit inkompatiblen Materialien, die Reaktionen oder Gefahren
verursachen können.
Überschreite nicht die empfohlenen Temperaturen beim Gießen von Kugeln, um Verformungen oder
andere Gefahren zu vermeiden.
Halte deine Hände und andere Körperteile beim Eingießen von Materialien aus der Form fern, um
Verbrennungen und Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Materialien und Werkzeuge, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.

Einrichten der Formen:2.

Platziere die Formen auf einer stabilen, hitzebeständigen Oberfläche.
Stelle sicher, dass die Formen sicher geschlossen sind, bevor du gießt.

Gießprozess:3.

Erhitze das Gießmaterial gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Gieße das geschmolzene Material vorsichtig in die Formhohlräume und vermeide Überfüllung.
Lasse das Material gemäß den empfohlenen Abkühlzeiten abkühlen und aushärten.



Entfernen der gegossenen Kugeln:4.

Öffne die Formen vorsichtig, sobald sie abgekühlt sind, um die gegossenen Kugeln freizugeben.
Verwende geeignete Werkzeuge, um das Entfernen der Kugeln bei Bedarf zu unterstützen.

Reinigung und Wartung:5.

Reinige die Formen nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu vermeiden.
Bewahre die Formen an einem trockenen, sicheren Ort fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Abfallmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Formen oder Gießmaterialien nicht im regulären Haushaltsmüll, es sei denn, dies wird von
den lokalen Richtlinien angegeben.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn dies anwendbar ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit und Verwendung der R.E.A.L. Bullet &amp; Combo Molds wende dich bitte an die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Sicheres Gießen!



R.E.A.L. BULLET &amp; COMBO MOLDS LEE
PRECISION 50 CALIBER 320GR REAL, 0.490"
ROUND BALL MOLD Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the R.E.A.L. Bullet &amp; Combo Molds by Lee Precision. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use of your product. It is designed to comply with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR) and aims to help you avoid potential hazards while maximizing the performance of
your molds.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Ensure that the product is suitable for your intended use.
Keep the molds out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the molds for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the molds only for their intended purpose, which is to cast REAL bullets and round balls.
Always wear appropriate personal protective equipment, including safety glasses and gloves, when
handling hot materials.
Ensure that your workspace is wellventilated and free from flammable materials.
Avoid using the molds with incompatible materials that may cause reactions or hazards.
Do not exceed the recommended temperatures when casting bullets to prevent deformation or other
hazards.
Keep your hands and other body parts clear of the mold when pouring materials to avoid burns and
injuries.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary materials and tools before starting.
Ensure that your workspace is clean and organized.

Setting Up the Molds:2.

Place the molds on a stable, heatresistant surface.
Ensure that the molds are securely closed before pouring.

Casting Process:3.

Heat the casting material according to the manufacturer's instructions.
Carefully pour the molten material into the mold cavities, avoiding overfilling.
Allow the material to cool and solidify as per the recommended cooling times.

Removing Cast Bullets:4.



Once cooled, carefully open the molds to release the cast bullets.
Use appropriate tools to assist in removing the bullets if necessary.

Cleaning and Maintenance:5.

Clean the molds after each use to prevent residue buildup.
Store the molds in a dry, safe place away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of any waste materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the molds or casting materials in regular household waste unless specified by local
guidelines.
Consider recycling options if applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and usage of the R.E.A.L. Bullet &amp; Combo Molds, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Safe casting!



Guía de Instrucciones de Seguridad para R.E.A.L.
BULLET &amp; COMBO MOLDS LEE PRECISION 50
CALIBER 320GR REAL, 0.490" ROUND BALL MOLD
Introducción
Gracias por elegir los moldes R.E.A.L. Bullet &amp; Combo de Lee Precision. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de tu producto. Está diseñada para cumplir con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR) y tiene como objetivo ayudarte a evitar
peligros potenciales mientras maximizas el rendimiento de tus moldes.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones antes de usar el producto.
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu uso previsto.
Mantén los moldes fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los moldes en busca de signos de daño o desgaste.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza los moldes solo para su propósito previsto, que es fundir balas REAL y balas redondas.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
manejar materiales calientes.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté bien ventilado y libre de materiales inflamables.
Evita usar los moldes con materiales incompatibles que puedan causar reacciones o peligros.
No excedas las temperaturas recomendadas al fundir balas para evitar deformaciones u otros peligros.
Mantén tus manos y otras partes del cuerpo alejadas del molde al verter materiales para evitar
quemaduras y lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todos los materiales y herramientas necesarias antes de comenzar.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y organizado.

Configuración de los Moldes:2.

Coloca los moldes sobre una superficie estable y resistente al calor.
Asegúrate de que los moldes estén cerrados de manera segura antes de verter.

Proceso de Fundición:3.

Calienta el material de fundición de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Vierte cuidadosamente el material fundido en las cavidades del molde, evitando el exceso de
llenado.
Deja que el material se enfríe y solidifique según los tiempos de enfriamiento recomendados.

Retiro de las Balas Fundidas:4.



Una vez enfriadas, abre cuidadosamente los moldes para liberar las balas fundidas.
Utiliza herramientas adecuadas para ayudar en la extracción de las balas si es necesario.

Limpieza y Mantenimiento:5.

Limpia los moldes después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena los moldes en un lugar seco y seguro, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier material de desecho de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los moldes o materiales de fundición en la basura doméstica regular a menos que lo
especifiquen las pautas locales.
Considera opciones de reciclaje si son aplicables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad y el uso de los moldes R.E.A.L. Bullet &amp; Combo,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. ¡Feliz fundición!



R.E.A.L. BULLET &amp; COMBO MOLDS LEE
PRECISION 50 CALIBER 320GR REAL, 0.490"
ROUND BALL MOLD Guide de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi les moules R.E.A.L. Bullet &amp; Combo de Lee Precision. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de votre produit. Il est conçu pour être conforme au
Règlement Général de Sécurité des Produits de l'UE (GPSR) et vise à t'aider à éviter les dangers potentiels tout
en maximisant les performances de tes moules.

Directives de Sécurité Générales
Lis toujours et comprends les instructions avant d'utiliser le produit.
Assuretoi que le produit est adapté à ton utilisation prévue.
Garde les moules hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Inspecte régulièrement les moules pour tout signe de dommage ou d'usure.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les moules uniquement pour leur but prévu, qui est de couler des balles REAL et des balles rondes.
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié, y compris des lunettes de sécurité et
des gants, lors de la manipulation de matériaux chauds.
Assuretoi que ton espace de travail est bien ventilé et exempt de matériaux inflammables.
Évite d'utiliser les moules avec des matériaux incompatibles qui pourraient causer des réactions ou des
dangers.
Ne dépasse pas les températures recommandées lors du coulage des balles pour éviter la déformation ou
d'autres dangers.
Garde tes mains et d'autres parties du corps à l'écart du moule lors du versement des matériaux pour
éviter les brûlures et les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les matériaux et outils nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien organisé.

Mise en Place des Moules :2.

Place les moules sur une surface stable et résistante à la chaleur.
Assuretoi que les moules sont bien fermés avant de verser.

Processus de Coulage :3.

Chauffe le matériau de coulage selon les instructions du fabricant.
Verse soigneusement le matériau fondu dans les cavités du moule, en évitant de trop remplir.
Laisse le matériau refroidir et se solidifier selon les temps de refroidissement recommandés.

Retrait des Balles Coulées :4.



Une fois refroidis, ouvre soigneusement les moules pour libérer les balles coulées.
Utilise des outils appropriés pour aider à retirer les balles si nécessaire.

Nettoyage et Entretien :5.

Nettoie les moules après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Range les moules dans un endroit sec et sûr, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tous les matériaux résiduels conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les moules ou les matériaux de coulage dans les déchets ménagers ordinaires, sauf
indication contraire des directives locales.
Envisage des options de recyclage si cela est applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation des moules R.E.A.L. Bullet &amp; Combo, consulte les
informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de ton produit.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Bon coulage !



R.E.A.L. BULLET &amp; COMBO MOLDS LEE
PRECISION 50 CALIBER 320GR REAL, 0.490"
ROUND BALL MOLD Guida alle Istruzioni di
Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto gli stampi R.E.A.L. Bullet &amp; Combo di Lee Precision. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro del prodotto. È progettata per conformarsi al Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR) e mira ad aiutarti a evitare potenziali pericoli
massimizzando le prestazioni dei tuoi stampi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Assicurati che il prodotto sia adatto per l'uso previsto.
Tieni gli stampi fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente gli stampi per eventuali segni di danno o usura.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza gli stampi solo per il loro scopo previsto, ovvero per colare proiettili REAL e palle rotonde.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e
guanti, quando maneggi materiali caldi.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia ben ventilato e privo di materiali infiammabili.
Evita di utilizzare gli stampi con materiali incompatibili che potrebbero causare reazioni o pericoli.
Non superare le temperature raccomandate durante il processo di colata per evitare deformazioni o altri
pericoli.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dallo stampo quando versi i materiali per evitare scottature e
infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti i materiali e gli strumenti necessari prima di iniziare.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.

Impostazione degli Stampi:2.

Posiziona gli stampi su una superficie stabile e resistente al calore.
Assicurati che gli stampi siano chiusi in modo sicuro prima di versare.

Processo di Colata:3.

Riscalda il materiale di colata secondo le istruzioni del produttore.
Versa con attenzione il materiale fuso nelle cavità degli stampi, evitando il trabocco.
Lascia raffreddare e solidificare il materiale secondo i tempi di raffreddamento raccomandati.



Rimozione dei Proiettili Colati:4.

Una volta raffreddati, apri con attenzione gli stampi per rilasciare i proiettili colati.
Utilizza strumenti appropriati per aiutarti nella rimozione dei proiettili, se necessario.

Pulizia e Manutenzione:5.

Pulisci gli stampi dopo ogni utilizzo per prevenire l'accumulo di residui.
Conserva gli stampi in un luogo asciutto e sicuro, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di scarto in conformità con le normative locali.
Non smaltire gli stampi o i materiali di colata nei rifiuti domestici normali, a meno che non sia specificato
dalle linee guida locali.
Considera le opzioni di riciclaggio se applicabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza e l'uso degli stampi R.E.A.L. Bullet &amp; Combo, ti preghiamo
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Buona colata!



R.E.A.L. BULLET &amp; COMBO MOLDS LEE
PRECISION 50 CALIBER 320GR REAL, 0.490"
ROUND BALL MOLD Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte R.E.A.L. Bullet &amp; Combo Molds fra Lee Precision. Denne veiledningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av produktet ditt. Den er utformet for å overholde EU's generelle
produkt sikkerhetsforskrift (GPSR) og har som mål å hjelpe deg med å unngå potensielle farer samtidig som du
maksimerer ytelsen til støpeformene dine.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid og forstå instruksjonene før du bruker produktet.
Sørg for at produktet er egnet for din planlagte bruk.
Hold støpeformene utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig støpeformene for tegn på skade eller slitasje.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de aktuelle myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekall ved å sjekke EU’s Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk støpeformene kun til deres tiltenkte formål, som er å støpe REALkuler og runde kuler.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du håndterer varme
materialer.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er godt ventilert og fritt for brennbare materialer.
Unngå å bruke støpeformene med inkompatible materialer som kan forårsake reaksjoner eller farer.
Ikke overskrid de anbefalte temperaturene når du støper kuler for å unngå deformasjon eller andre farer.
Hold hender og andre kroppsdeler unna støpeformen når du heller materialer for å unngå brannskader og
skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige materialer og verktøy før du starter.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og organisert.

Oppsett av støpeformene:2.

Plasser støpeformene på en stabil, varmebestandig overflate.
Sørg for at støpeformene er sikkert lukket før du heller.

Støpeprosess:3.

Varm opp støpematerialet i henhold til produsentens instruksjoner.
Hell forsiktig det smeltede materialet i støpeformenes hulrom, unngå å overfylle.
La materialet kjøle seg ned og stivne i henhold til de anbefalte kjøletidene.

Fjerning av støpte kuler:4.

Når de er avkjølt, åpne forsiktig støpeformene for å frigjøre de støpte kulene.



Bruk passende verktøy for å hjelpe til med å fjerne kulene om nødvendig.

Rengjøring og vedlikehold:5.

Rengjør støpeformene etter hver bruk for å forhindre opphopning av rester.
Oppbevar støpeformene på et tørt, sikkert sted borte fra fuktighet og ekstreme temperaturer.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle avfallsmaterialer i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke støpeformene eller støpematerialene i vanlig husholdningsavfall med mindre det er spesifisert
av lokale retningslinjer.
Vurder resirkuleringsalternativer hvis aktuelt.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet og bruk av R.E.A.L. Bullet &amp; Combo Molds, vennligst se
produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakken.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsretningslinjene. Trygg støping!



R.E.A.L. BULLET &amp; COMBO MOLDS LEE
PRECISION 50 CALIBER 320GR REAL, 0.490"
ROUND BALL MOLD Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór formy R.E.A.L. Bullet &amp; Combo Molds od Lee Precision. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie produktu. Została ona
opracowana zgodnie z regulacjami UE w zakresie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR) i ma na celu
pomoc w unikaniu potencjalnych zagrożeń przy jednoczesnym maksymalizowaniu wydajności form.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcjami przed użyciem produktu.
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do zamierzonego użytku.
Trzymaj formy z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj formy pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj form wyłącznie do ich zamierzonego celu, którym jest odlewanie pocisków REAL i kul.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
gorących materiałów.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest dobrze wentylowane i wolne od materiałów łatwopalnych.
Unikaj używania form z materiałami, które mogą powodować reakcje lub zagrożenia.
Nie przekraczaj zalecanych temperatur podczas odlewania pocisków, aby zapobiec deformacji lub innym
zagrożeniom.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od formy podczas wlewania materiałów, aby uniknąć poparzeń i
obrażeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne materiały i narzędzia przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.

Ustawienie Form:2.

Umieść formy na stabilnej, odpornej na ciepło powierzchni.
Upewnij się, że formy są prawidłowo zamknięte przed wylaniem.

Proces Odlewania:3.

Podgrzej materiał odlewniczy zgodnie z instrukcjami producenta.
Ostrożnie wlej stopiony materiał do wnęk formy, unikając przepełnienia.
Pozwól materiałowi ostygnąć i stwardnieć zgodnie z zalecanymi czasami chłodzenia.

Usuwanie Odlewów:4.



Po ostygnięciu ostrożnie otwórz formy, aby uwolnić odlane pociski.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby pomóc w usunięciu pocisków, jeśli to konieczne.

Czyszczenie i Konserwacja:5.

Czyść formy po każdym użyciu, aby zapobiec gromadzeniu się resztek.
Przechowuj formy w suchym, bezpiecznym miejscu z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały odpadowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj form ani materiałów odlewniczych do zwykłych odpadów domowych, chyba że określają to
lokalne wytyczne.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania form R.E.A.L. Bullet &amp; Combo
Molds, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem
produktu.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Bezpiecznego odlewania!



R.E.A.L. BULLET &amp; COMBO MOLDS LEE
PRECISION 50 CALIBER 320GR REAL, 0.490"
ROUND BALL MOLD Turvallisuusohjeopas
Johdanto
Kiitos, että valitsit R.E.A.L. Bullet &amp; Combo Molds muotit Lee Precisionilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön. Se on suunniteltu noudattamaan EU:n yleistä
tuoteturvallisuusasetusta (GPSR) ja auttaa sinua välttämään mahdollisia vaaroja samalla maksimoiden muottiesi
suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että tuote on sopiva aiottuun käyttötarkoitukseen.
Pidä muotit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti muotit vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä muotteja vain niiden aiottuun tarkoitukseen, joka on REALluodien ja pyöreiden pallojen valaminen.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä,
käsitellessäsi kuumia materiaaleja.
Varmista, että työskentelytilasi on hyvin tuuletettu ja vapaa syttyvistä materiaaleista.
Vältä muottien käyttöä yhteensopimattomien materiaalien kanssa, jotka voivat aiheuttaa reaktioita tai
vaaroja.
Älä ylitä suositeltuja lämpötiloja luotien valamisessa, jotta vältetään muodonmuutokset tai muut vaarat.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana muotista materiaalin kaatamisen aikana palovammojen ja
vammojen välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat materiaalit ja työkalut ennen aloittamista.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja järjestetty.

Muottien asettaminen:2.

Aseta muotit vakaalle, kuumuudenkestävälle pinnalle.
Varmista, että muotit ovat tukevasti kiinni ennen kaatamista.

Valamisprosessi:3.

Kuumenna valumateriaali valmistajan ohjeiden mukaan.
Kaada varovasti sulatettua materiaalia muottien koloihin, välttäen yli täyttämistä.
Anna materiaalin jäähtyä ja kovettua suositeltujen jäähdytysaikojen mukaisesti.

Valettujen luotien poistaminen:4.



Kun muotti on jäähtynyt, avaa muotit varovasti vapauttaaksesi valetetut luodit.
Käytä tarvittaessa asianmukaisia työkaluja luotien poistamiseen.

Puhdistus ja huolto:5.

Puhdista muotit jokaisen käytön jälkeen jäämien kertymisen estämiseksi.
Säilytä muotit kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä
lämpötiloista.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki jätteet paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä muotteja tai valumateriaaleja tavallisessa kotitalousjätteessä, ellei paikallisissa ohjeissa toisin
mainita.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä R.E.A.L. Bullet &amp; Combo Molds muottien turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa
tuotepakkauksessa olevaan valmistajan yhteystietoon.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallista valamista!



R.E.A.L. BULLET &amp; COMBO MOLDS LEE
PRECISION 50 CALIBER 320GR REAL, 0.490"
ROUND BALL MOLD Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valde R.E.A.L. Bullet &amp; Combo Molds från Lee Precision. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av din produkt. Den är utformad för att följa EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) och syftar till att hjälpa dig att undvika potentiella faror samtidigt
som du maximerar prestandan hos dina formar.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid igenom och förstå instruktionerna innan du använder produkten.
Se till att produkten är lämplig för din avsedda användning.
Håll formar utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet formar för tecken på skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd formar endast för sitt avsedda syfte, vilket är att gjuta REALkulor och rundkulor.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
heta material.
Se till att din arbetsyta är väl ventilerad och fri från brännbara material.
Undvik att använda formar med oförenliga material som kan orsaka reaktioner eller faror.
Överskrid inte de rekommenderade temperaturerna vid gjutning av kulor för att förhindra deformation
eller andra faror.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från formen när du häller material för att undvika brännskador
och skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga material och verktyg innan du börjar.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.

Inställning av formar:2.

Placera formar på en stabil, värmebeständig yta.
Se till att formar är ordentligt stängda innan du häller.

Gjutningsprocess:3.

Värm gjutmaterialet enligt tillverkarens instruktioner.
Häll försiktigt det smälta materialet i formens hålrum och undvik överfyllning.
Låt materialet svalna och stelna enligt rekommenderade kylningstider.

Ta bort gjutna kulor:4.



När de svalnat, öppna försiktigt formar för att frigöra de gjutna kulorna.
Använd lämpliga verktyg för att hjälpa till med att ta bort kulorna om det behövs.

Rengöring och underhåll:5.

Rengör formar efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av rester.
Förvara formar på en torr, säker plats borta från fukt och extrema temperaturer.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella avfallsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte formar eller gjutmaterial i vanlig hushållsavfall om det inte anges av lokala riktlinjer.
Överväg återvinningsalternativ om det är tillämpligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet och användning av R.E.A.L. Bullet &amp; Combo Molds, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen.

Tack för att du uppmärksammade dessa säkerhetsriktlinjer. Säker gjutning!



R.E.A.L. BULLET &amp; COMBO MOLDS LEE
PRECISION 50 CALIBER 320GR REAL, 0.490"
ROUND BALL MOLD Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali R.E.A.L. Bullet &amp; Combo Molds od společnosti Lee Precision. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání vašeho produktu. Je navržen tak, aby
vyhovoval evropské směrnici o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a má za cíl pomoci vám vyhnout se
potenciálním nebezpečím, zatímco maximalizujete výkon vašich forem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a porozumějte pokynům před použitím produktu.
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro vaše zamýšlené použití.
Udržujte formy mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte formy na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Zůstaňte informováni o zpětných výzvách kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte formy pouze k jejich zamýšlenému účelu, kterým je odlévání REAL projektilů a kulových
projektilů.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky, včetně ochranných brýlí a rukavic, při manipulaci s
horkými materiály.
Ujistěte se, že vaše pracovní prostředí je dobře větrané a bez hořlavých materiálů.
Vyhněte se používání forem s nekompatibilními materiály, které mohou způsobit reakce nebo nebezpečí.
Nepřekračujte doporučené teploty při odlévání projektilů, abyste předešli deformacím nebo jiným
nebezpečím.
Držte ruce a jiné části těla mimo formu při nalévání materiálů, abyste se vyhnuli popáleninám a
zraněním.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné materiály a nástroje před zahájením.
Ujistěte se, že vaše pracovní prostředí je čisté a uspořádané.

Nastavení forem:2.

Umístěte formy na stabilní, tepelně odolný povrch.
Ujistěte se, že jsou formy bezpečně uzavřené před naléváním.

Proces odlévání:3.

Zahřejte odlévací materiál podle pokynů výrobce.
Opakovaně nalévejte roztavený materiál do dutin forem, vyhněte se přeplnění.
Nechte materiál chladnout a zpevnit podle doporučených časů chlazení.

Odstranění odlitých projektilů:4.



Jakmile vychladnou, opatrně otevřete formy, abyste uvolnili odlitky.
Použijte vhodné nástroje, pokud je to nutné, k usnadnění odstranění projektilů.

Údržba a čištění:5.

Po každém použití vyčistěte formy, abyste zabránili hromadění zbytků.
Uložte formy na suchém, bezpečném místě, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli odpadní materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte formy nebo odlévací materiály do běžného domácího odpadu, pokud to není uvedeno v
místních pokynech.
Zvažte možnosti recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání R.E.A.L. Bullet &amp; Combo Molds se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené na obalu vašeho produktu.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Bezpečné odlévání!
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